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Öz 

Süleyman Çelebi'nin XV. yiizytlda Türkçe olarak yazdığı Vesiletü'n-Necat 

isimli meulit manzumesinden sonra Türk Dünyası'nda yazılan pek çok meulit­

ten biri de XX. yüzyıl başlannda Senirkentli Köleoğlu Kamil Efendi tarafindan 

kaleme alınan 198 beyit tutanndaki meulit m.anzumesidir. 

Bu yazıda Köleoğlu Kamil Efendi hayatı, edebi şahsiyeti ue ömek şiirleri 

ile tanıtılmakta; aslı Uluboriulu şair, yazar, müderris merhum Sait Demirdal'da 

bulunan ue babam merhum Ömer Karaörs tarafindan el yazması olarak çoğai­

ttlan Köleoğlu Kamil Efendi meulidi incelenerek metin halinde yayımlanmak­

tadır. 

Köleoğlu Kamil Efendi'nin meulidini Tı1rkçe olarak yazmasının gerekçeleri­

ni ifade ederken la.tllandığı sözler Türklük şuuruna sahip bir aydın olduğunun 

göstergesidir. 

Anahtar kelime ler: Meulit, Tı1rkçEı Meulit, Köleoğlu Kamil Efendi, Sait De­

mirda~ Ömer Karaörs. 

Köleoğlu Kamil Efendi And His Mawlid 

Abstract 
There are a lot of mawlids in Turkish literature which are written after 

Süleyman Çelebi's mawlid, Vesiletü'n Necat, which was written in TUrkish in 

15th century. The mawlid, which was written by Senirkentli Köleoğlu Kamil 

Efendi in the beginning of 20th century, has 198 couplets and it is one of many 

mawlids written in TUrkish world. 

In this article, Köleoğlu Kamil Efendi's life, literary characteristics and 

some of his poems are introduced. Also, Köleoğlu Kamil Efendi's mawlid, which 

was originaUy hold by the deceased poet, writer, teacher Sait Demirdal from 

Ulu borlu, and which was copied as a holograph by my deceased father ömer 

Karaörs will be analyzed and published as a text. 

• Istanbul Yeni Yüzyıl O niversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi 1ürk Dili ve Edebiyatı Bölümü. 
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The way Köleoğlu Kamil Efendi explained the reasons behind writing his 

mawlid in Turkish is a sign showing us that he was an inteUectual with Tur­

kish consciousness. 

Keywords: Mawlid, Mawlid In 1Urkish, Köleoğlu Kamil Efendi, Sait Demir­

da~ Om.er Karaörs. 

1. Giriş 

Süleyman Çelebi'nin XV. yüzyılda (ı409) Bursa'da kaleme aldığı Vesilet­
tü'n-Necat adlı mevlit, alacılığı ve üslubuyla 1ürk halkı arasında büyük ilgi 
görerek Kuran-ı Kerim'den sonra en çok okunan eser olma özelliğini taşırken, 
birçok şaire verdiğiilhamlada edebiyatımızda mevlit yazma geleneğini başlat­
mıştır. Bu geleneğin bir sonucu olarak yazılan yüzlerce mevlitten günümüzde 
ıso kadarı tespit edilmiş, bunlardan bir losmının nüshasına ulaşılıp neşri 
yapılmış, bir lasmı ise gün ışığına çıkanlmayı beklemektedir. 1 

İncelenip yayınianınayı bekleyen mevlitlerden biri de kaynaklarda Köleoğlu 
Kamil Efendi diye anılan şairin yazdığı mevlit manzumesidir. Neşretmek için 
bu mevlit manrumesini seçmiş olmamız tesadüf değildir. Bu çalışma ile bir 
yandan babamın bana vasiyetini yerine getirmiş olmanın huzurunu yaşar­
ken, diğer yandan da Köleoğlu Kamil Efendi ile aynı coğrafyada hayat bulmuş 
bir insan olarak o topraklardaki Hz. Peygamber sevgisinin şfue yansımasını 
başka insanlarla paylaşmış olmaktayım. Böylece hem Kfunil Efendi'ye hem de 
ata diyarı Uluborlu'ya bir vefa borcumu da ödemeye gayret ettiin. 

Uluboriulu şair, yazar, emekli öğretmen merhum Sait Demirdal, Senir­
kent'in ı 952 yılına kadar bağlı olduğu Uluborlu ilçesinin tarihi, sosyal, edebi 
ve folklorik özelliklerini anlatan «Bütünüyle Uluborlu 112 kitabını yazarken, ba­
bam rahmetli Ömer Karaörsün de kendisiı?-e yardım ettiğine, Demirdal Ho­
ca'nın Arap harili 1ürk yazısı ile yazdığı notlarını '!ürkiye Türkçesi alfabesine 
çevirerek daktilo ile yazdığına bizzat şahit olmuştum (1967). Babam Ömer 
Karaörs vefat etmeden önce (2007), kendisinin Arap harili Türk yazısı ile kop­
ya ettiği 13 sayfalık 198 beyit tutarındaki bir manzumeyi bana vererek "Oğ­
lum bu metin Kamil Efendi Meulidi'dir, Said Demirdal Hoca'nın izniyle ondaki 
yazmadan kopya etmiştim. Al, inceleyip yayınlayın." demişti. Rahmetli Sait 
Demirdal Hoca'nın evraklannın ve kütüphanesinin nerede olduğu bilinme­
mektedir. Babamın kopya ettiği esas nüshanın Kamil Efendi'nin müellif hat­
tıyla mı yoksa Said Demirdal'ın hattıyla mı yazıldığını bilmiyorum. Neşre esas 
aldığımız nüsha, Köleoğlu Kfunil Efendi Mevlidi'nin babam tarafından yapılan 
kopyasıdır. Bu çalışmada mevlidi, Latin kökerıli 1ürk alfabesine aktannaya 
ve muhteva açısından da incelemeye gayret gösterdik. 3 Bu vesile ile bizlere 

1 M. Fatih Köksal, Meulid-name, TDV Yayınlan, Ankara, 2011, s. 786; Mustafa Ozkat, "Paris'te 
Yazılan Bir Mevlid: Misbahü's-Salah•, Divan Edebiyatı Araştumalan Dergisi, 2014, s. 93-166. 
2 Sait Demirdal, Bütünüyle Uluborlu -Monografi-, Acar Matbaası, Istanbul, 1968, s. 580. 
3 Metnin transkripsiyonunu İstanbul Yeni Yüzyıl Üniversitesi, Fen Edebiyat Fakültesi, 1ürk Dili 
ve Edebiyatı Bölümü, Eski 1ürk Edebiyatı Öğretim Üyesi Yrd. Doç. Dr. Mustafa Ozkat1a birlikte 
yaptık. Kendisine teşekkür ederim. 
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kıymetli eserler bırakarak ebecti· hayata göçen Şair Köleoğlu Kamil Efendi'yi, el 
yazmasını saklayan Sait Demirdal'ı ve babam ö.mer Karaörs'ü rahmet, minnet 
ve şükranla anıyorum. 

2. Köleoğlu Kimil Efendi'nin Hayatı ve Eserleri 

Köleoğlu Kamil Efendi ve babası Köle-zade Hacı Mehmet Efendi hakkında 
ilk araştırma ve incelemelerin sahibi aBütünüyle Uluborlu" kitabının da yazan 
Uluboriulu Öğretmen Sait Demirdal'dır.4 

Türkiye'de H. 1320 (1904) tarihinde ilk kez düzenlenen nüfus kütüğünde 
«aile lakabı Köleoğlu, doğum yılı (H.) 1265 (1849}, doğum yeri Senirkent, baba 
adı Ta.şirci Hacı Mehmet Efendi, anne adı Ayşe Hanım, ölümü R. 26 Kanünisani 
1336 (26 Ocak 1920}, sanatı müderris" olarak kaydedilmiştir. Kaynaklarda 
"Senirkentli Köleoğlu Kamil Efendi" diye anılan şairin Uluborlu5 hüfus kütü­
ğüne kayıtlı olduğu ve bu kl;itük kaydında amezkür tahTirden evvel mumaileyh 
Isparta'nın Çelebiler Mahallesi'nin atik 118 numaralı hanesinde yazılıydı" ifa­
deleri yer almaktadır. 

Köleoğlu Kamil Efeneti'nin babası Tô.şirci Hacı. Mehmed Efendi,. H. 1235 
(1819) tarihinde Senirkent'te doğmuştur. Uluborlu nüfus kütüğünde "Kö­
le-zô.de Hacı Mehmed" olarak anılmasına rağmen, Isparta Nüfus Müdürlü­
ğüne kaydı aktanlırken "Senirkentli Hacı Mehmed" olarak geçirilıniştir. Bir 
cönk dolduracak kadar şiirleri bulunan Mehmed Efendi, şiirlerİfl:de "Feyzi, 
Feyziya, Feyyô.z" mahlaslarıru kullanmıştır. Gerek babadan kalma serveti ve 
gerekse aşar mübayasından elde ettiği kazancı nedeniyle «tö.şirci" olarak ta­
nınmıştır. Taşirci Mehmet Feyzi Efendi6 de devrinin şöhretli bir adamı ve şairi 
durumunda olup işinden arta kalan zamanlarda cöngü ile meşhur olmuştur. 
1920 beyitlik aşkla ilgili manzumelerin, Rıfat Divanz'run, Mülahazat-ı Hileemi­
ye başlıklı 16 sayfalık hikmetli ifadeler ile resmi yazılarda kullanılacak hitap 
cümlelerinin ve aşar hesabına ait kayıtların yer aldığı el yazması bu cönk, 
Öğretmen Sait Demirdal'ın şahsi kitaplan arasmda yer almaktadır. 

Tiişirci Mehmet Feyzi'nin "Kölezô.de" ve oğlu Kiimil Efeneti'nin "Köleoğlu" 
lakaplan üzerinde durmakta yarar vardır. Köleoğullan lakabıyla Senirkent'te 
bir süliile olup olmadığı bilgim dahilinde değildir. Ancak Uluborlu'da, "Köle­
ler" ile "kölemenler" kelimesinden bozma aKelemenler" sülalesF meşhur olup 

4 Sait Demirdal, "Taşirci Hacı Mehmet Feyzi - I", Ün Isparta Halkevi Mecmuası, Cilt: 5, Sayı: 60, 
Mart ı939, s. 845-848; a.mlf., "Tiişirci Hacı Mehmet Feyzi - ıı•, On Isparta Halkevi Mecmua.sı, Cilt: 
5, Sayı: 6ı, Nisan 1939, s. 866-868; a.mlf., •Kamil Efendi- ı•, On Isparta Halkevi Mecmuası, Cilt: 
ı, Sayı: 6, İkinci Teşrin ı934, s. 99-ıO ı; a.mlf., "Kfuııil Efendi - ıı•, On Isparta Halkevi Mecmuası, 
Cilt: ı, Sayı: 7, Birinci Kanun ı934, s. 114-116; a.mlf., •şair Kamil•, OnlspartaHalkeviMecmuası, 
Cilt: ı, Sayı: 11-ı2-13, Mart ı935, s. ı62-ı64; Mahmut Kıyıcı, Tspartalı uelsparta'ya llızmetEtmiş 
Büyük Adamlar, Göltaş KültUr Yayınlan, Isparta, ı998, s. ıS-22; Halil Aksoy, "Köleoğlu K.am.il 
Efendi", Seniricent Şairleri, Senirkent Belediyesi Yayınlan, Isparta, ı992, s. 203-236. 
5 Senirkent, o tarihte Uluborlu'ya bağlı bir kasaba idi. 
6 Halil Aksoy, "TB.şirci Hacı Mehmet Feyzi", Seniricent Şairleri, Senirkent Belediyesi Yayınlan No: 
ı, s. 277-291. 
7 Halil Eren Yıldınm, Uluborlu'daki Sı:ılale Lakaplan Ozerine Bir Inceleme, YYLT., Süleyman De­
mirel O niversitesi SBE., TDEB, Isparta, 2005. Kelemenler: Ailenin ldkabı "Kölemenler"den gelmek­
tedir. Ailenin atalan Mısır Memlükleri döneminde Mısır'da savaşçı olarak bulu.nmuş daha sonra 
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bu sülalenin atalarının Yavuz Sultan Selim'in Mısır'ı fethinden sonra Anado­
lu'ya getirip yerleştirdiği soyca Kıpçak Türkü olan "Memluklar ue Kölemenler' 
devletinin hallondan olabileceği düşünülmektedir. 

Kamil Efendi'nin babası Taşirci Mehmet Feyzi EfeneWnin varlıklı ve şöh­
retli bir aileye sahip olduğu, aşar ticareti sebebiyle Isparta ve Afyon yörelerini 
dolaştığı, Hicaz'a gittiği, devrin büyüklerinden Rıdvan Paşa ve Hüseyin Avni 
Paşa'yı tanıdığı bilinmektedir. 

Öğrenimini Senirkent ve Isparta'da yapan, şair olan babasından ve devri­
nin bilgini Şükni Efendi'den ders alıp Farsça öğrenerek yetişen Kamil Efendi, 
on üç yıl kaldığı istanbul'da Hasan Paşa Medresesi'nde bevvaplık yapıp, şiirler 
ve gazete yazılan yazarak tanınmıştır. 

Yazdığı "har" ve "hür' kafiyeli bir şiirinden dolayı Şumnu'ya sürgün 
edilmiştir. Gelendostlu Hüseyin Avni Paşa'nın himaye ettiği Kamil Efendi, 
ikinci Şumnu sürgününden sorira İzmir yoluyla Isparta'ya dönmüştür. Bu 
sürgün hayatında bütün servetini kaybeden Kamil Efendi, fakir ve perişan 
bir halde R. 26 Kanünisani 1336 (26 Ocak 1920} tarihinde Senirkent'te 
vefat etmiştir. 

Haksızlıklara karşı sessiz kalmayan, bunlarla mücadeleyi şiar edinen Ka­
mil Efendi'nin bu mücadeleci tavrını ve yaşadığı devri hicveden karakterini şu 
kıtalarında görmek mümkündür:8 

Çok 2ll11U11Idır zulm ile titremişken canımız Her urmlr u meşueretin çıktı encdmı akim 

Şimdi uardık rahata feshDldu me'basanımız Mu nt azam elde nemiz uar bellidir ahıialimiz 

Yalınız me 'büs değildir iltizamı cürmeden Kamtlci çek başını bir lurkaya tam vaktidir 

Hicue şayeste bugün a 'yan ile erklinımız Öldürürler istemezler çr1nkü uar düşmanımız 

Kfunil Efendi kalender me.şrep, rindane yaşayan, özü temiz, gerçekleri dile 
getirmekten asla çekinmeyen, açık sözlü bir kişiliğe sahiptir. Saz eşliğinde 
irticalen şiir söyleyebilen bir şair olarak tanınmaktadır. 

Şairin 4 benilik Vatan.9 manzumesinden alıntıladığımız iki bent, yaşadığı 
devirdeki sıkıntılara duyarsız kalmadığının açık bir kanıtı olsa gerektir: 

Elimiz kaldualım ah ı1e ferylid edelim 

Değelim sinemizi taş ile berbiid edelim 

Ya/aşan hdlimize şarlalar irad edelim 

Tılrkler namına bir matemi icad edelim 

Hcik-i mazlUmu uatan hdtınnı şcid edelim 

Mineti bari bu üslub ile ir:şcid edelim. 

Bize rahmeyle İlalü nazannda dıinız 
Bı1iriz cünnumü.zü merhamette mehcüruz 

Beşeriyyetle günah işlemeye mecbüruz 

Ne kemal ü ne fazı1et nemize mağrüruz 

Kdmtld Türkler için matemi icad edelim 

Milleti bari bu üslüb ile ir:şôd edelim 

Kamil Efendi'nin aşağıdaki şiirleri, onun lirik konularda da ne denli usta 
· söyleyişe sahip olduğunu yansıtmaktadır: 

Anadolu'ya göçerek Uluborlu'ya yerleşmiş ler. Bu bilgi tarih kitaplannda da geçmektedir. Bu durumu 
Uluboriulu Tarihçi Dr. AbduUah Bakır, tarihi kaynaklarda bulmuş, tespit etmiştir. (Aileden Hasan 
Demirdamar, Uluborlu Selahattin Karasoy Meslek Yüksek Okulu'nda hizmetli olarak göreu yapmak­
tadır). 
8 Halil Aksoy, a.g.e., s. 205. Kıta ve beyitler bu kaynaktan alınmıştır . 

. 9 Sait Dem.irdal, "Şair Kamil", On Isparta Halkevi Mecmuası, Cilt: ı, Nu: 10-11-12, Mart 1935, 
s. 162. 
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Fa 'ilatün 1 fa 'ilatün 1 fa 'ilqtün 1 fa 'ilün 

Derd-i aşka mübtelii bir sen misin bir ben miyim 
Ah u zare a.şina bir sen misin bir ben miyim 

Hakkı vardır herkesin bir türlüferyad etmeğe 
Tali'f dün ·Kamilci bir sen misin bir ben miyim 

Fe'iliitün 1 fe'iliitün 1 fe'iliitün 1 fe'ilün 

Veriniz var ise bir parça müheyya meyiniz 
Beni Allah u Resül aşiana söyletmeyiniz 

Çıkann cübbe ve destannız aldanmayınız 
Yaraşır başınıza şems-i siperler giyiniz 

Kiimil'i meşreb-i mişvan ile hoş görünÜZ 
Kendi helvanızı kevgir-i edeple yiyiniz 

Mejülü 1 mefa'ı1ü 1 mefa'ilü 1 fe'ülün 

Sevdimse seni tendeki canım diye sevdim 
Sf nemdeki fahriyye nişanım diye sevdim 

N azın çe kerim katlanınm cevr ü cefana 
Nevreste gülüm taze fidanım diye sevdim 

_Hicrinle gözümden dökülen yaşlan gördüm 
Her birini bir dürr-i giranım diye sevdim 

s 

Köleoğlu Kamil Efendi, özellikle taşlama tarzı şiirleri ile tanınmıştır. Pek 
çok eser kaleme almış · olmasına rağmen nesiderinin ve şiirlerinin çoğu kay­
bolmuştur. Elimizde yalruzca el yazması bir mevlidi ile Konya Vilayet Matbaa­
sı'nda yayınlanmış şür ve nesirleri kalmıştır. Halil Aksoy, şaire ait 27 adet şiiri 
neşretmiştir. 10 "Bütünüyle Uluborlu" monografi kitabının yazarı Uluboriulu 
şair yazar Sait Demirdal, Kamil Efendi'nin el yazması mevlidinin ve bir kı­
sım şür ve yazılarının kendisinde, diğerlerinin de akrabalarından Mehmet Ali 
Bey'de ve Kenanzade Hafız Mehmet Efendi'de bulunduğunu belirtmektedir. 
Şairin bütün eserlerinin derlenip yayımlanması, şairin hemşehrileri için bir 
vefa borcu olmalıdır. 

3. Köleoğlu Kamil Efendi'nin Mevlidi 

3. ı. Mevlidin Şekil ve Muhteva Özellikleri 

Senirkenili Müderris Köleoğlu Kamil Efendi'ye ait 13 sayfalık el yazması 
mevlit manzumesi, aruzun fii'iliitün fii'iliitün fii'ilün kalıbıyla ve mesnevi na­
zım şekliyle kaleme alınmıştır. 198 beyit tutarındaki manzumede, farklı vezin 
ve nazım şekillerinde kaleme alınmış üç şiire de yer verilmiştir. Bu üç şiirden 
ilki, giriş kısmında "Medğiye-i Peygamberi" başlığı altında 7 beyit, ikincisi 
ll 7. beyitten sonra "Gazel" başlığı altında 9 beyit, üçüncüsü ise 132. beyit­
ten sonra "Mi'raciyye" başlığı altında 5 beyit olup, üçü de gazel tarzındadır. 
Bu şiirlerden ilkinde aruzun mefii 'llün mefii 'ı1ün mefii 'ı1ün mefii 'ı1ün, diğer iki-

10 "Halil Aksoy, Senirkent Şairleri, Senirkent Belediyesi Yayınları, Senirkent, 1992, s. 203-236. 
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sinde ise fii'ilti.tün fti'iltitün fo'ilatün fo'ilün kalıbı kullıi.nılmıştır. Farklı vezin 
ve nazun şekillerindeki şürlerle birlikte eserdeki beyit sayısı 219 olmaktadır. 

Bölüm başlıklannın zaman zaman tercih edildiği eserde, her seferinde de­
ğişen "saltit"içerikli vasıta.beyitleri kullanılmıştır. Bu vasıta beyitlerini ve bu­
lundukları yerleri şöyle sıralayabiliriz: 

İki 'alemde emirü'l-mü'mirün 
Ber-murad olsun bi-baiP:an mürseli.n. (18. beyit) 

Göz görür, şagrr bilir J.<.udretirıi 
Kimse bilmez: ·~ ile ıpkmetirıi (31. beyit) 

Lillahi'l-la~a ma'a'ş-şalavat (49. beyitten sonra) 

Olmal,< istersen cehennemden emin 
Ver şalat ma]jbüb-ı Mevla'ya hernin (53. beyit) 

Rüz-ı mabşerde kim isterse necat 
Muş!ala'nıii rüQuna versün şalat (1 05. beyit) 

l:lıf?: ede şeytandan imaiuii JJuda 
Ver şalat ile selamı da'ima (117. beyit) 

Olmal.< istersen cehennemden emin 
Ver şala(va)t mabbüb-ı Mevlaya henün {132. beyit) 

Ver şada.J,catle şalat ile.selam 
Bulmal.< istersen dü-'alemde meram 

Eyle ya Rabbi du'amız-müstecab 
Ma-sivadan arada ~oymaya Qicab 

{145. beyit) 

{198. beyit) 

Mevlidde şu bölümler bulunma.ırtadır: 

ı. MedQiye-i Peygambeii11 başlıklı kaside tarzındaki ilk bölüm, arnzun 
mela'ilün mela'ilün mela'ilün mela'ilün vezniyle yazılmış 7 beyitlik bir naattır. 
Bu naatta, Peygamberimizin hakikat ilminin denizi, cürüm ve isyanın şefaat­
çisi, bütün dertlere deva olduğu vurgulanmaktadır. 

2.1. Mevlüd-i Şeiif başlıklı ana metnin .fii 'iliitün .fii 'iliitün .fii 'ı1ün vezniyle 
mesnevi tarzında yazılmış 49 beyitlik birinci bölümü (1-49}, tevhit (liamdele, 
salvele) ve münacat içeriklidir. Bu bölüm, Lilliihi'l-flitfba ma 'a'ş-şalavtit salavat 
cümlesi ile bitmektedir. 

2.2. Mevlidin ikinci bölümünde (50-1 1 7) nur-ı Muhammedi'nin yaratılışı ve 

bu nıirun diğer p_eygamberler aracılığıyla intikali, Hz. Peygamber'in cismaru 
doğumu ve doğum esnasında gerçekleşen olağanüstü olaylar konu edilmiştir. 
Bölümün sonunda aruzun fa'iliitün fo'ilatıin fo 'ilatün fo 'ilün kalıbıyla kaside 
tarzında yazılmış bir manzumeye yer verilmiştir. "Gazel" başlıklı bu manzu­
me, 9 beyittir. 

3. O çüncü bölüm Mi'rac-ı Şeiif (118-132) başlığını taşunaktadır. 

ı ı Sayfa numarası verilmiş yazınada bu sayfa numaralanmamıştır. 
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3.1. Hz. Peygamber'in n:ii'rac muçizesinin aniabidığı bu bölümde, mono­
taniuğu kırmak amacıyla araya "Mi'rii.ciye" başlıklı bir manzume de yerleş­
tirilmiştir. Gazel tarzındaki bu manzuıne, aruZurı fii'ilii.tünfo'ilii.tünfo'ilii.tün 
fo 'ilün kalıbıyla yazılmıştır (5 beyit). 

3.2. Mi'rac-ı Şeiififı Devamı (133-145) losmı Verşa.dtiicatleşalii.t ile selam/ Bul­
l'1Ull$ istersen dü-'ii.lemde meram beyiti ile devam ederek (146-198) sona ermektedir. 

Şair, metinde adını üç kez anmıştır: 

Kim ki 'ilm ü 'amele mağ:rür olur 
Kamilci dergah-ı I:Ial.<'dan dür olur 

Hep seniii t.ıüsn-i cemallii 'aş)p. aşa.nyladır 
Kaf [u] nün laf+ı,nda Kamil afılar mı 'a.Iemifı 

Başına 'aşlpiı belasın almayan kamil midir 

(42. beyit) 

(Gazel 9. beyit) 

ÇıJ.<masın meydana !.<urban etmesin can u terıi (Miraciye 5. beyit) 

3 .2. Köleoğlu Kamil Efendi Mevlidi İle Süleyman Çelebi'nin 
Vesi1ettü'n-Neccit Adlı Mevlidin Karşılaşbnlması 

Her ikisi de mesnevi nazım şekliyle ve aruzun remel bahrinde fo'iliitün 
fo'ilii.tün fo'ilün kalıbıyla kaleme alınmış olan mevlidlerden Köleoğlu Kamil 
Mevlidi 198 beyit, Süleyman Çelebi'nin Vesı1ettü'n-Necii.t adlı mevlidi ise 732 
beyittir. Süleyman Çelebi'nin eserinde yalnızca mesnevi nazım şekli tercih 
edilmiş olmasına rağmen, Köleoğlu Kamil Efendi mevlidinde farklı nazım şek­
linde üç şiire yer verilmiştir. 12 

Kamil Efendi mevlidinde Süleyman Çelebi'nin Vesı1ettü'n-Necii.t'ındaki gibi 
müstakil bölümler bulunmamaktadır. 

Vasıta (salat) beytinin kullanılması açısından iki eser arasında benzerlik 
görülse de Süleyman Çelebi'de iki beyit halinde tekrarlanan salat, Köleoğlu 
Kamil Efendi mevlidinde bir beyit olarak yer aldığı gibi bu beyitler de her de­
fasında değişmektedir. Süleyman Çelebi'nin Vesı1etü'n-Necii.t'mda vasıta beyti: 

"Haşre dek ger dinilirse bu kelii.m 
Nice haşr ola bu olmaya temii.m 

Ger dilersiz bulasız oddan necii.t 
'Işk ile derdile eydün es-salii.t" şeklindedir. 

Kamil Efendimevlidinde 18., 31., 53., 105., 117., 132., 145. ve 198. beyit­
lerde kullanılan vasıta beyitlerinde bir tekrar söz konusu değildir. Vasıta beyti 
her defasında değişiklik göstermektedir.13 

3 .3 . Köleoğlu Kimil Efendi'de Türklük Gururu ve Türkçe Sevgisi 

Kamil Efendi, Mevlidini herkesin okuyup anlaması için, ayrıca 1ürkçeye 
sahiplik şuurunun bir göstergesi olarak Türkçe yazmak gerektiğini belirtip 
Süleyman Çelebi gibi kendisine dua istemektedir: 

12 Bir önceki bölümde bu şiirlerin özellikleri belirtildiği için tekrarlanmayacaktır. 
13 Bir önceki bölümde bu vasıta beyitleri verildiği için tekrarlanmayacaktır. 
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Dedi ey biçare aşla gam yeme 
Öldiğümde unutulunım deme 

Mevlid-i f$-i cihinı Türkçe yaz 
O~yalar, diBleyeler ~ş u yaz 

Bu sebeple adıfu yad ideler 
Fat:il)a'yla saöa imdad ideler 

Her kim eylerse fa!Pre bir du'a 

TÖRK DÜNYASI ARAŞ1'IRMALARI 

(46. beyit) 

(47. beyit) 

(48. beyit) 

İki 'alemde mu 'in olsun ijuda (49. beyit) 

Süleyman Çelebi'nin XV. yüzyılda (1409} Bursa'da Vesı1ettü'n-Necô.t adlı eski 
Türkiye Türkçesi ile yazdığı mevlidin sevilmesinin sebeplerinin başında Türkçe 
olması gelmektedir. 'Iürk Milleti "kendi dinini kendi diU ile idrak edememe"nin 
acısını ço~ çektiğinden14 1ürkçe yazanlan başı üzerinde gezdimıiştir. Karama­
noğlu Mehmet Bey, Yunus Emre, Aşık Paşa, Doğu 1ürkçesi'nde A li Şir Neuayi, 
Azerbaycan'da Fuzuli birer 1ürkçe tişığıdzr5 Ve bu Türkçe aşıklan kervanına 
soo· sene sonra Kamil Efendi de bu beyitleri ile katılmaktadır. Kamil Efendi 
Türkçe yazanların ve eserlerinin uoutulmayacağını, her zaman ve zeminde yaz­
dıklanrun okunacağını, kendilerine rahmet oiyaz edileceğini belirtmektedir. 

Köleoğlu Kılmil Efendi yukanya aldığım şiirinin bir kıtasında geçen "Ka­
milli Türkler için matemi fcad edelim" nusrası ile ve "Meulidini m ·rkçe yaz" 
sözleriyle Türklük şuuruna sahip bir müderris olarak da edebiyat ve kültür 
taribinde yerini almaktadır. · 

Daha sonraki beyitler Süleyman Çelebi Mevlidi'oin "viladet"' bölümüne ve 
"merhaba" bahrine; ikinci ana bölüm olan Mi'rac-ı Şeiif, Mi'raciye ve Mi'rac-ı 
şeı'ifiil Devanu kısımlaı:ı da Miraç bölümüne benzer beyitlerle sona ermektedir. 

METİN 
MecQıiye-i Peygamber116 

Meffi.'ilün meffi.'ilün meffi.'ilün m efli'ilün 

ı l:fai$Ayıl_< 'ilıninift b$i Mu.Q.ammed Muştafli'dır bu!.. 

~u 'alemleriö fahri, kerem-kanı vefadır bu. 

2 Ziyaret eyle ey dil ism-i pakini şaliit ile 

Şefi'-i cünn ü 'işyandur, ~u d erde devadır bu. 

3 Gülistan u baharistan, l).adiş-i l_ruds1 eruası 

Delili magfiret kanı ümem şaJ;ıib-l}.ayadır bu. 

4 ~ureyş1, Haşirrü, Mekki, 'aşi-i büsn Berii 'Adnan 
~amu peygamber-i ii-şandan !5-adri 'aladır bu. 

14 Necdet Sevinç, "Türklerin lslamiyete Geçişini Kolaylaştıran Sebepler", 1Urk Dünyası Araştımıa­
lan Dergisi, TDAV, Sayı: 4, Istanbul, Şubat 1980, s . 5-30. 

ıs M. Metin Karaörs, "Türke Mecbursunuz", 1Urk Dılnyası Araştınnalan Dergisi, TDAV, Sayı: 206, 
Istanbul, Ekim 2013, s . 235-246. 

16 Sayfa nuınarası verilmiş yazınada bu sayfa numaralanmamıştır. 
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ı 

5 lrüp J.cavseyn-i eu edniiya11 himmet tacıru örteli 
Cemaluilahı seyretdi şebistan-ı Ziyadır bu. 

6 Denildi şaruna "Leulô.ke leulô.IC'18 nutbe-i Alımed 

OJ.runan ismine anıii ila-yevmi'l-cezadır bu 

7 [Hezaran] 'izz [ıl) naz ile şalat ile selam olsun19 

O şii.h.ıiı. ıiiQ-ı piikine Reslll-i müctebadır bu. 

Mevlüd-i Şeiif 

Fô. 'illıtün fö. 'ilô.tün fö. 'i/ün 

Ey eelali perdesi zatına sılr 
V ey cemiil-i piilri nılr içinde nılr 

Ey görünmekden mu'arra aşikar 

V ey bilinmekden ben her şeyde var 

Ey cem1'-i ma-sivayı var eden 
Varlıgma cümleyi aşa.r eden 

Ey yaratan yerler ile gökleri 

Devreder 'aşls:ıflla da 'im her biri 

5 On sekiz büi. 'ii.lemi var eyledüi. 

Varlıgm i'lam [u] iş'ii.r eyledüi. 

Dil-cihana J.catre-i li.ıtfuii yeter 

Zerre-i l.<ahnft erişse mal;ıveder 

Nice 'abid lı:ulları.ii oldı ş~ 

Nice eş)9.yayı etdüi. mılttalıl 

~udreti:ii derViş eder sultanıarı 
Şii.h eder dil-fiş derVişii.nları 

Yerde (vü) gökde her ne mevcıld eyledüi. 

Onlara kendiiii ma'bıld eyledüi. 

ı o Nilr-ı pakıfıdan yaratdıfı bir reslll 

Zatıiia ıahir u batın açdı yol 

"Küntü kenzen"2ii sı.rnnıfi m.iftal)ıdır 

z;uımet-i küfrüfı zelii mışbiil.udır 

Zatıiia ayme-i ra 'na yüzi 

Vasıta-i vuşlatıfı sözi, izi. 

Cümleye bi'l-cümle iy(i)lik sendedir 

Cümlesi müştiil.ca mul)taç bendedir 

Sevdiğifı sevildiğifı(üi] ):ıılrmeti 

Et Mu):ıanuned ümiDetine ral;ımeti 

15 Oll;ıab1büi. 'aşJ.cına sen cümleyi 

Ral;ımetifıe layıJ.c eyle, J.cıl eyi 

~ulları.iidan mü'miriin [ıl] mil'nıinat 

İçlerinde var nice nice 'uşat 

.Ab-ı ğu.frarurua pii.k et ya Ral:üm 
Nar-ı süza.nıiüa yaJ.cmasun caljim 

tki 'ii.lemde em1rıl'l-mıl'min1n 

Ber-murad olsun bi-J:ıaJ.cl.cın mılrselin. 

17 ev ednit "(Böylece Peygambere olan mesafesi, iki yay arahğı kadar) yahut daha az (kaldı).• 
Kur'an-ı Kerim, Necm Süresi, Ayet: 9 (53/9). 
18 Levltike levliilc •sen olmasaydın, sen olmasaydın (ey Muhammed), Jelekieri yaratmazdım." Ah­
met Serdaroğlu, Usül-i Hadis ve Mevzil'iit-ı Aliyyü'l-Kari Terr:emesi, Ayyıldız Matbaası, Ankara, 
1966, s. 99; Mehmet Yılmaz, Kültürümilzd.e Ayet ve Hadisler (Ansiklopedik Sözliik}, Kesit Yayınlan, 
Istanbul, 2013, s. 456. 
19 Bu dizenin başında, sonradan kaydedilmiş, "Kiimilii" şeklinde bir mahlas ya da isimyer almaktadır. 
2° Küııtü kenzen: "Ben, (gizlıl bir hazine idim.• Mehmet Yılmaz,_ a.g.e., s . 396. 
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10 TÜRK DÖNYASI ARAŞTJRMALARI 

2 Şıııt ile Allah diyelim her zaman Adem'i adem.le irşad eyledi 

Görmeyelim nefs-i şeytandan ziyan zatını bilmekde üstad eyledi 

20 Dilde, elde, ~bde ğayn olmasun Adem'ift cümle feriştehler melek 

Diliiı ile ~bi.ii ayn olmaswı Etmediler ulu oldıgmda şekk 

Zikredelim ismini i!ıJii.ş ile 'İzzet ü rifatiediler bi'l-'umüm 

Ma-sivayı keselim ı:ııiÇas ile ~ı ~oydı yalıiiız şeytan-ı şüm 

Şükredelim verdiği ni'ınetlere Ma'rifet babında gözi kör idi 

ijamdedelim girelim cennetiere ~ 'ilminde !.<atı mağrür idi 

Rabbimizden da'ima yalvaralım 40 İftil;ıar eyler idi a 'ma.line 

Ateşinden c&umız l.rurtaralıın İltica etmezdi F.iatlc iclal.ine 

Başla[r]ız Allah aqıyla bir işe 3 Oldı na-ma,brem ulu dergah aiia 

Ol işiıi encamı ~ayra erişe Düşmarum dedi hernan Allalı aiia 

25 Her işe Allah adıyla başla gel Kim ki 'ilm ü 'amele magrur olur 

Çünki yo~ Allah adınqan ad güzel Kcimilii dergalı-ı ij~'dan dür olur 

Allah adın terk ederse bir kişi Herkesi kendinden 'a.Jim görmeli 

Şofu yo~dur başiara çılsmaz işi Nefsiıü kendifte ~ görmeli 

Söyle her bir işde Allah adını Bir sebep arar idim ya.d olmağa 

Ister isen lu!fıru, imdadını ~ma 'mür u abad olmağa 

J:[aşılı bir işde Allah adı yo~ 45 Mevlid-i pak-ı Ceoiib-ı Muştafii. 

Ol işiıi encamı karı dadı yo~ Verdi bir ~oşça teselfiler baiia 

Baş~ bir Allah ki yo~dur biliriz Dedi ey biçare aşla ğam yeme 

Bizlere iJ:ısaru ço~dur biliriz Öldiğümde urıutulurum deme 

30 Ism-i piikı her günahı eritir Mevlid-i fa.br-i ciharu 'Iürkçe yaz 

Her gün ab eden muJ.ıabbet eridir O~yalar, diıüeyel_er ~ş u yaz 

Göz görür, şağı.r bilir ~dretini Bu sebeple adıfu yad ideler 

Kimse bilmez 'a{cl ile {ıikmetini Fati.Qa'yla saiia imdad ideler 

ZS.tına hlç fehm li idrak ermedi Her kim eylerse fa.l$ire bir du'a 

Kimseye ol menzile yol vermedi tki 'alemde mu 'in olsun ijuda 

Lilliihi'l-fcitiJ.ıa ma'a'ş-şalavcit 

Varlığın bildirmegi etdi murad so Evvel ahir isteyen m~ıidını 

Kendisinden ğayra 'alem ~oydı ad. Di.iileyeo 1;1~ dost:ı.nıii mevlüdını 

'Alemi Adem'de icmal eyledi Muşta!a'nıii dogdıguu söylerim 

Adem'e ikriim u ~bal eyledi Göiilin(i] 'aş~anfı şad eylerim 

35 Nusba-i klibra denildi Adem'e O~yanı, o~tanı ya Gafür 
Cami'ü'l-esma denildi Adem'e Di.iileyen ile bile ~ mesrür 
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Ol.ma.t< istersen cehennemden eaiirt 70 Her ne deiüü tobwn olsa da~ 

Ver şalat ma.Qbüb-ı MevJ.a'ya hernin ~biliyetli arazi bulmalı 

4 'Alemi u~ etdi IJa.ııa.tc-ı cihan Gerçi baran-ı nisandır [hem] sa'id 

Geldi meydana zemin ü aswnan Zehr olur olmazsa mevJıi' mü.sta'id 

ss Adem'iii cism-i şeöfln bakdan Kim Mul}ammed anasıdır Anıine 

Yaradup Isıldı yüce eflakdan Düşdi ol dür-dane ra.Qm-i roadere 

Çün şüatı üzre yazdı resmini Bir ~dü.mlı, ~tlı sa'at ol şadef 

Dest-i ~dretle yogurdı cismini Aldı nür-ı pak-ı Al}med'den şeref 

FeyZi.ni ıa.tıyla etdi fe}'Z-yab s Ril}let etdi işte ol banüya nür 

Nüs)Ja-i kübra kitab-ı müstets.b Ka'inata toğrıdan verdi sürür 

Adem'i ademe üstad eyledi 75 Gelmeden dünyaya ol nür-ı l_ıabib 

Adem'i ademle irşad eyledi z;ahir.oldı nice abval-i ğarlb 

Adem'i burc-ı sa'adet eyledi Kim rebi'ü'l-evvel içre mu!la.l:ca 
Adem'i dürc-irisalet eyledi On ikinci gece toğdı Muştafii 

60 Adem'i cennetden itJraç eyledi Ehl-i şirk düşdi nice teşVişlere 

Cenneti müş~ mu4taç eyledi Zillet-ile putları düşdi yere 

Bu l)uşüşda nice biii esrarı var Oll)abibiii anası verdi baber 

'AJ.d erişmez nice İtice kan var Dedi gördüm vai:'-ı l)amlimden ~er 

Gücümüz yetmez ~-yı ~drete Erdi göölüme nice ıev~ ü sürür 

'AJ.dımız ermez ~-yı ~drete Aiiladım nür-ı ijuda eyler ?Uhür 

Cümleyi Isıldı musabbar Adem'e 80 Geldi ~ç l)üfi çevirdi yanımı 
l;lü.rmetinden nür-ı faljr-i 'aleme Cümlesi icra içün ferm.arumı 

Adem'iii alnındanür-ı Muştara Dediler müjde sana ey dil-rüba 

Olmuş idi lutfu iJ.ısan-ı ijuda Toğıser senden l)abib-i kibriya 

65 Durdı Adem'de bu nür nice zaman Gelmedi dünyaya oğluft·gibi lüç 

Sonra l;lavva'da d$ oldı 'ayan Kimseye verilmedi bu paye hiç 

Nür-ı Al}med oldı ijavva'dan revan Bu gelen esrar-ı ij~'ıft m~an 
Şit'in alnında belirdi bir zaman On sekiz biii 'alemiii bu maşdan 

İrdi İbraliim ü lsma'il'e nür Bu seniii oğlwi dü-'alem meQ!an 

Etdi bi'l-cümle nebilerde ~ür Cümle peygamberleriii bu serveri 

D$ 'Abdullah'a ol nür-ı }.ıabib 85 Gökyüzünden indi bi'l-cü.mle melek 

Geldi, gördi ceddi 'Abdülmuttalib Y eryüzi to ldı melekle göğe dek 

Bir 'afife bakire etdi taleb Na't-ı pakiii o~yar~ her biri 

Anıine IJatü.n'ı aldı der-'$b Şaçdılar enva'-ı la'l ü gevheri 
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Üç mu'alla sancağa erdi gözüm l;IaZı-et-i l;Ial>'dan erişdi bir nida 

Nerelerde diyelim difıle sözüm Güldi, güvendi l;Iablb-i kibriya 

Birisin mağribde gördüm bi'l-'ayan Ümmetine \lfi iken etdi du'a 

Malik olmuş ~·a-i nefse heman Sünnetini eyleyelim biz eda 

MaşnJ.< oldı merkezi hem birinift 105 Rüz-ı ~şerde kim isterse neciit 

2abııru gösterdi can~ Muşfafö.'nın rü!ıuna versün şaliit 

90 Birisine Ka 'be olmuşdı mal5am Bir uğurdan cümle mabJ.ü.l:c-1 .Ijuda 

Şehr-i ~albi aldı, girdi ve's-selam Dediler toğdı Mu!Jammed Muştara . 

Görülup şusuzluğumuii eşeri Mer}J.aba ey eö. ziyade sevgili 

Şundılar nürdan ~adelJ.Ie kevlieri İbtidada, intiliada sevgili 

Oyle bir şerbet idi kim bl-n$ Mer}J.aba goş geldifı ey ma'şü.l:c-1 l;Ial> 

tçeniö. içi pş1 olur müxür Ser-firaz [u) server-i mabJ.ü.l:c-1 l;Ial> 

(Ayal> 'ÜZre ~~ur). 

6 ~uş ~iili bir melek oldı 'ayan Mer}J.aba ey piidişii.h-1 mürselin 

~anadını ar~ama başdı hernan Merl;ıabii nür-1 semavat u zeııiin 

Togdı ol dem din ü dıinya serveri 110 Mer}J.aba )9ymetli m~büb-1 .Ijuda 

l;IaZI'et-i l;I~'ıfı ulu peygamberi Ey !ıalilifı nür-1 'aynı mer}J.abii 

95 Togdığı an, bl-cihan u bl-mal>iil Ey du'iilanii J:cabülüne sebep 

tttillit etdi Cenab-1 Zü'l-celiil Safıa mu!Jtacdır dü-'iilem galip. hep 

Dedi ey esriiru:IUZ na-ma}J.remi Şuçını A.dem'le l;Iavva'ruii .Ijuda 

Ma}J.rem.i na-m$em et geldi demi La.-cerem 'afv etdi }J.ürmetle safıa 

Anasından toğdı ol nür-1 .Ijuda 7 Nül.ı Tülanı firii.t<:ıfıdan Kefun 

Nüra garl:c oldı büti.in ari u sema Cüd-1 'aş~a indirüp l:cıldı selim 

Uhlr u bii!ınl mıinıZA nür idi Cenneti hicriö. .Ijafil'e nar eder 

Cism-i pii.ki mUziyatdan dür idi Şevl:c-i vaşlıii ateşi gülzii.r eder 

Bir uğurdan ins ü can all:cışladı 115 Mürdeler iQyası ibni Meryem'ift21 

Gökde şeytanı melekler taş!adı Var idi anda mu!Jabbet merhemiii 

100 Çünki geldi 'aleme aşlü'l-uşül Gelmeseydifı ka 'inat olmaz idi 

Ziit-ıl;laJ:cl5.'a yeö.iden açıldı yol Olmasaydıfı intiıam bulmaz idi 

Başını J:coydı yere ftdi niyaz fJıf+ ede şeytandan lmiinı.fı !Juda 

O mmetini diledi ol ser-iiraz Ver şalat ile selamı da'ima 

Dedi ya Gafrar u Settar-ı 'ai.lın 

Ommetimiii yeri olmasun caljim 

21 Metinde önce "binli• kelimesi yazılmış olmasına rağmen sonradan üzerine "üm• yazılarak doğ­
rusunun böyle olması gerektiği gösterilmiş. 
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Gazel 

Fö. 'ilö.tün fo. 'ilö.tün fo 'iltitün fo. 'ilün 

ı I;lüsn-i billiiiden Jı:urulmuşdur n4funı 'alemüi. 

Var iken sen yog-idi 'unvanı namı 'alemüi. 

2 Bilmezem zülf-i siyahı.iila cemalüftden ~dir 

Söyle Allah 'aşi.ana bu şubQ u şamı 'alemüi. 

3 Asitan-ı devletiiiden bir ümid-i ilt.Uat 

Mihr ü malı-ile hernan devri, devamı 'alemüi. 

4 'Arş, kü.rsl., levi)-i ma.l.ıfU:? u behişt-i nar u nür 

Her ne ki varsa l.<apufı. şadı.J.c guıamı 'alemüi. 

5 Yanmasında ya naşıl şabreylesin pervane-veş 

Şem'-i rubsanm diyen dam's-selamı 'alemüi. 

6 Secde-gahı mu!lal.<a miQrab-ı ebrü, daneler 

Zülf-i şeb-rengin değil de ya ne damı 'alemüi. 

7 Sende benden gaynnıfı derdi devası der ljuda 

Fitne-i 'aşlpiila reftar u gıramı 'alemüi. 

8 I;lasretiiile cam gel.mişdi dudağıii üstüne 

ljılşıl oldı ğayr[ı] teş~e kaını 'alemüi. 

9 Hep seniii l)üsn-i cemllliii 'aşip. öşanyladır 

KM [u] nün laf?;.ında Kö.mil aiilar mı 'alemüi. 

8 Mi'rac-ı Şeılf 

Söyleyip mi'racını dil-şad edem 

Ehl-i 'aşlp.ii 'aşlp.ru müzdad edem 

Bir mübarek gece bir Jçutlu zaman 

İstedi mal)bübunı Mevla 'ayan 

120 'Aş~ u ma'şüJ.c gerçi bir idi 

Vuşlat-1 rüQfuii çün bir sır idi 

125 'Arşımı etsin benim geşt ü ~ar 

Bi-mekan görsün beni ol aşikar 

13 

Dostuna 'ari etdi aç~dan cemal 

~almadı dostunda çün şabr u mecal 

Söyle hem mai)bübuma benden seliim 

Nar-ı 'aşlpm darını ya.J.cdı tamam 

Dedi Cebra'il'e Mevla yüri var 

Cennete al bir Bura.l5.-ı bai)tiyar 

Bir kemer, bir l;ıulle hem bir tae ile 

Var l;ıab1bim yanına anlar ile 

Ol BuraJ.<'a bindirüp mal)bübumı 

Al getir dergahıma ma(lübumı 

Gül açıldı giira minnet ~almadı 

Gene alındı, mara minnet ~almadı 

Hem l;ıaillim hem l;ıabl.bimdir 'ayan 

Derd-i 'işyana tabl.b-i ins ü can 

Ral)metimdir on sekiz biii 'aleme 

Anıö. içün etdim ikram Adem'e 
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9 

Nül)'ı, tbrah1m'i, tsrnam hem 

Anıfı imdadıyla ~dım muJ.ıterem 

J:lii.şılı anıfıla erdiler baiıa 

Hem ne ister ise verilür afla 

Olmaıt istersen cehennemden eniin 

Ver şala(va)t maJ:ıbüb-ı Mevla'ya heniin 

Mi'raciyye 

Fa 'iliitün fo 'iliitün fo 'ila tü n fo 'ilün 

ı Gel babibim 'arşı, kürsi iştiyiil< eyler seni 

Görmek arzüsuyla mir'at-ı cemiilliiden beni 

2 Senden özge bezm-i biişş-ı ~tımıii yol.< ınihmaru 

La-mekiirum şehrine açdım yürekden revzeni 

3 Setr eder idi cemiilimi cemiilim perdesi 

JGbriyayı Tür-ı S"ınamda der idim "innebi" 

4 JGm iıe istediyse bi.ılsun sende yoJ.<dur ğayn yol 

JGm diler ise seni görsün beni göstereni 

5 Başına 'aşl.<ıft belasm almayan Kamil midir 

ÇıJ.<masın meydana !.<urban etmesin can u teni 

Mi'rac-ı Şeö.fi.fı Devamı 

Cennete Cibru varup ~dı n~ 

Nice bi.fılerce Burat< oynar gezer 

İçlerinden birisi ağlar turur 
Zerrece kendinde yol.< zevJ.< ü sürür 

t35 Dedi Cebra'il aiıa nedir bu bal? ~ulağım erdi MuJ.ıammed niimına 

Ayağım geçdi muJ.ıabbet diimına Cennet içre sendeki l)üzn ü meliil 

Etmede yoldaşları.ô. ~evi.< ü şala. 

Görülür sende ğam u derd ü bela 

Yol.<sa sen 'aşı!.< mısıft bir dilbere 

Bağladıft mı göiilüiü bir servere 

Bu değil illa ki 'aşi.< emmaresi­

Can u baş vermeklik oldı çaresi 

Dedi şorma balimi ey ğarn-güsar 

Ben de bilmem kendimi bende ne var 

ı40 Yaradıldığımda duydum bir şada 

Ol şadaya can u baş olsun feda 
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Ol zamandan beri tıaniar ağiarım 

Ateş-i 'aşJ.<ıyla sinem dağiarım 

Dedi gel derdiıle merhem vereyim 

Seni ben maJ:ıbübufıa erdireyim 

Gece gündüz kim eder 'aşl.<ıftla ah 

Erişir ma'şüJ.<uiıa bir iştibiih 

145 Ver şadcll.tatle şaliit ı1e selam 

Bulmals: isterseli dil-'cilernde meram 

ıo Ommühiiıü banesindeydi Resül 

Vardı Cibru-i emin etdi vuşül 



lııiEIDIET ME11N KARAÖRS 1 KÖLEOÖLU KA!ı!tL EPEl'iDİ VE lıiEVLİDİ ıs 

Gördi kim falJr-i cihan eyler niyaz - Bundan ilerusüne ben gidernem 

Artınr çünki niyaz mabbübda naz Gider isem yanaram ey mul)terem 

Dedi ey iki cihanda ser-fıraz ı65 De_diler Cibiil'e24 gel ol arJs_adaş 

Arafuzda 15almadı naz u niyaz Verelim birlikde 'aşJs_a can u baş 

Da 'vet eyler seni dergaha !Juda Dedi lüçbir balls- gidemez ilerü 

Arafuzda 15almamuşdur ma-siva Sana mal)şüş ilerüsi ey ulu 

ıso Ne ferişteh, ne melek, ne de resül Müntehayı menzilim atmanı ayaJs_ 

Bulmadı ~bfı gibi ıatına yol Sidreden yulsarısı baiia yaşaJs_ 

Gell}.ab1b-i kibriya, gel gidelim 11 'Als-l-ı külldür bu maJs_am-ı münteha 

Göklerili galJs_ını mesrür edelim İlerüsüni bilür ancaJs_ !Juda 

Cümlesi teşiifiiie gözler diker Böyle söz şol)bet ederken Muştaffi 

Gül yüzı1fıi görrneğe l)asret çeker Geldi Refref eyledi vaşf u §ena 

Zabfı ancals- ~t-ı l:lals-ls-'a yol bulan ı70 Dedi ey mabbüb-ı Yezqan gel berü 

Kimse yols- ı8tıfı gibi maJs_bül olan Gidelim birlikde bundan ilerü 

Gel! Götürem ulu dergaba seni Vardılar Refref ile 'arşa değin 

1;1airet-i 1:1~ saiia gönderdi beni ~dı Refref dal]i orada hem1n 

ıs5 Muştaffi bindi Bura.Js_'ıft üstüne 'Alem-i rül) oldı işte bu mals-am 

Vuşlat etmek mals-şadıyla dostuna Burada oldı mals-amlar hep tamam 

Gördi kim gelmekde mabbüb-ı !Juda Buranıft üsti bilinmez sır durur 

Beyt-i maJs_des22 etdi ist:iJs_bal aiia 'Aşıls- [u] ma'şü!< orada bir durur 

Enbiya erval)ı geldi görrneğe Burada ma'şü!< u 'aşıls- ls-almadı 

!Jak-ı pak-ı Al:ımed'e yüz sürmeğe ~dı esma vü müsemmiinıfı adı 

Mescid-i AAşa'da Is-ıldılar namaz ı75 Burasından ilerü 'als-i ermedi 
He.m imam oldı l}.ab1b-i b1-niyaz23 Kiinse bu dar-ı Celal'e girmedi 

Cümlesiniii dini nesg oldı tamam öylece bir la-mekiina erdi kim 

1;1aşre dek din-i Mul)ammed'dir be-nam Ne işitdi orayı, ne gördi kim 

ı60 ~urulup nür-ı müriirden nerdüban İltilat etdi !Judası b1-cihat 
Nerdübiindan göklere oldı revan Müjdelerle müjdeletdi n'ilr-ı ~t 

Her semavata o sultan uğradı Ümmetiyçün çols- dilekler diledi 

JjalJs_ı hep mi'racuu ls-utluladı l:lals-ls-abül etdim dilekle.rifı dedi 

Göklerili Is-apularını açdılar Seni ben sevdim sevindirmez miyim 

Üstüne lal-i ma'arif şaçdılar Ümmetifıe cennetim vermez miyim 

Sidreye varup yetişeydin heman ıso Seniii ile benden artıls- ne ki var? 
Dedi Cebra'il bu yer baiia mekan İkimizi birden eyler aşikar 

22 mak.des: Vezin gereği böyle harekelenmiş olan kelimenin aslı "m\1\<addes"tir. 
23 Metinde "bi-niyaz ; pür-niz • pür-niyliz" şeklinde bir kayıt yer almaktadır. 
24 Cibfil'e: Metinde "Cebra~ıl'e" şeklinde olmasma rağmen vezin gereği tarafımızdan değiştirilmiştir. 
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Beni sensiz, seni bensiz kim aiiar 

Aiia muşta.l5: munt.a+ırdır işte nar 

Senift ile aramızda yoJ.c Qicab 

Ben gül-i ra'nayım an~. sen gül-ab 

Söyle var ümmetleriiie ey l}ablb 

'Aşl.am oldı derd-i 'işyana !a,blb 

Ağlayıp yansun ya.Jı:ılsunlar mUdam 

lsmimi ıikr eylesinler şubl} u şam 

185 Eyledi da 'vet o fa!ırü'l-mfuseli.n 

Söyledi aşl}aba mi'rac etdiğin 

Di.ıilediler şad u burrem oldılar 

Can içinde taze bir can buldılar 

ız Dediler ey iki cihana Ziyii, 

Eylesı'in mi'racıiiı J.cutlu ljuda 

Sen bizim derdimiziii derıniin.ısıii 

Rüz-ı mal}şerde şefii.'at kB.ruslİl 

Biz sana muşta.l5: [uj mul}taç bendeyiz 

Bab-ı lutfı,ın, lu!f-ile aç bendeyiz 

ŞON 

Kaynaklar 

TÜRK DÖNYASI ARAŞTIRMALARI 

190 Ya İlaru bize J.cutlu l<apu aç 

Derd-i 'işyana bablbi.ii J.cıl 'ilaç 

ijalet-i nez'atda 'aciz J.cullanii 
J'.(ı1 'inayet 'aşl.cına ol serveriii 

I.<abr içindeki 'azabdan J.cıl emin 

Sen bi-baJ.cl.cın ser-firaz-ı mursefin 

Cıimlemiz busn-i şıfatda neşr J.cıl 

ijanedan-ı ehl-i beyte başr J.cıl 

Şağ !arafdan vermek iizre defteri 

Sayeban et himmet-i peygamberi 

t95 Hem ağır gelsı'in bizim niizaruınız 

Elini J.coysun şefii.'at kanımız 

Biz sıratı geçelim yeller gibi 

I.<al'a-i J.calbi açup I:laydar gibi 

Cenneti.iie girelim bl-muşkilat · 

Görelim didar-ı pakiii bi-Qicab 

Eyle yii Rabbi du4iimız müsteciib 
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